
VERORDENING (EU) Nr. 1065/2013 VAN DE COMMISSIE 

van 30 oktober 2013 

tot wijziging van bijlage III bij Verordening (EG) nr. 110/2008 van het Europees Parlement en de 
Raad betreffende de definitie, de aanduiding, de presentatie, de etikettering en de bescherming van 

geografische aanduidingen van gedistilleerde dranken 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 110/2008 van het Europees Parle
ment en de Raad van 15 januari 2008 betreffende de definitie, 
de aanduiding, de presentatie, de etikettering en de bescherming 
van geografische aanduidingen van gedistilleerde dranken en tot 
intrekking van Verordening (EEG) nr. 1576/89 van de Raad ( 1 ), 
en met name artikel 17, lid 8, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Republiek Peru heeft een aanvraag tot registratie van 
„Pisco” als geografische aanduiding in bijlage III bij Ver
ordening (EG) nr. 110/2008 ingediend overeenkomstig 
de procedure van artikel 17, lid 1, van die verordening. 
„Pisco” is een vruchten-eau-de-vie die traditioneel in Peru 
wordt gemaakt door het vergisten en distilleren van drui
ven. 

(2) Met het oog op de toepassing van de bezwaarprocedure 
zijn de belangrijke specificaties van het technische dossier 
van „Pisco” overeenkomstig artikel 17, lid 6, van Ver
ordening (EG) nr. 110/2008 bekendgemaakt in het Pu
blicatieblad van de Europese Unie ( 2 ). Aangezien de Com
missie geen bezwaren overeenkomstig artikel 17, lid 7, 
van Verordening (EG) nr. 110/2008 heeft ontvangen, 
moet die naam in bijlage III bij die verordening worden 
opgenomen. 

(3) Volgens de Overeenkomst tot oprichting van een associ
atie tussen de Europese Gemeenschap en haar lidstaten, 
enerzijds, en de Republiek Chili, anderzijds, die bij Besluit 

2002/979/EG van de Raad ( 3 ) is goedgekeurd, is „Pisco” 
een beschermde aanduiding voor gedistilleerde dranken 
van oorsprong uit Chili. Daarom moet worden verduide
lijkt dat de bescherming van de geografische aanduiding 
„Pisco” voor producten van oorsprong uit Peru geen be
lemmering vormt voor het gebruik van die benaming 
voor producten van oorsprong uit Chili. 

(4) Verordening (EG) nr. 110/2008 moet derhalve dienover
eenkomstig worden gewijzigd. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Comité voor gedis
tilleerde dranken, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

In bijlage III bij Verordening (EG) nr. 110/2008 wordt in pro
ductcategorie „9. Vruchten-eau-de-vie” de volgende vermelding 
toegevoegd: 

„Pisco (*) Peru 

(*) De bescherming van de geografische aanduiding „Pisco” op grond van deze 
verordening doet geen afbreuk aan het gebruik van de naam „Pisco” voor 
producten van oorsprong uit Chili die beschermd zijn krachtens de Over
eenkomst tot oprichting van een associatie tussen de Unie en Chili van 
2002.”. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 30 oktober 2013. 

Voor de Commissie 
De voorzitter 

José Manuel BARROSO
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